
งานแปลข่าวรอบโลก 
ประเทศ    สาธารณรัฐประชาชนจีน หมวด   เศรษฐกิจ 
ข่าวประจ าวันที่     ๑๗ มกราคม ๒๕๖๓ 

หัวข้อข่าว เจ้าหน้าที่ของทางการจีนระบุรัฐบาลจีนจะใช้มาตรการควบคุมการท าเกษตรกรรม 
ริมฝั่งแม่น  าเพื่อพลิกฟื้นมลพิษทางน  า 

  

 เมื่อวันศุกร์ที่ ๑๗ มกราคม ๒๕๖๓ เจ้าหน้าที่ของทางการจีนระบุว่า รัฐบาลจีนจะก าหนดให้มีการ
ควบคุมการท าเกษตรกรรมและเพ่ิมข้อจ ากัดในด้านการพัฒนาอุตสาหกรรมภายใน ๕ ปีข้างหน้า เพ่ือป้องกันการ 
ขาดแคลนน้ าและป้องกันการปนเปื้อนน้ าใช้จากมลพิษมากขึ้น 

 นายจาง โป๋  (Zhang Bo) อธิบดีกรมทรัพยากรน้ า กระทรวงนิเวศวิทยาและสิ่งแวดล้อมแห่งสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน กล่าวในการสรุปข่าวว่า รัฐบาลก าลังวางแผนงานควบคุมการท าเกษตรกรรมที่รุกล้ าแม่น้ าสายหลัก 
รักษาผืนดินที่ชุ่มน้ าและระบบนิเวศ รวมทั้งแก้ไข้ปัญหาการใช้น้ าเกินก าหนดตามแผน ๕ ปี (๒๕๖๔-๒๕๖๘) 

 จีนให้ความส าคัญต่อการฟ้ืนฟูแหล่งน้ าที่ปนเปื้อนสารพิษเป็นล าดับแรก โดยต่อจ านวนประชากรแล้ว
ทรัพยากรน้ ามีเพียง ๑ ใน ๔ ของโลกเท่านั้น ซึ่งนายจางระบุว่า ในช่วงนี้รัฐบาลจะพิจารณาถึงมูลค่าทางด้านระบบ
นิเวศและมูลค่าทางด้านเศรษฐกิจประกอบกัน  

 จีนได้จัดวางระบบที่เรียกว่า “แนวทางป้องกันระบบนิเวศ” ซึ่งก าหนดเป็นพ้ืนที่ห้ามท าเกษตรกรรมและ
ประกอบอุตสาหกรรม แต่ด้วยความต้องการใช้น้ าที่ยังมีปริมาณสูง จีนจึงต้องรักษาสมดุลระหว่างการเสริมสร้างอัตรา
ความเจริญด้านเศรษฐกิจ สร้างผลลัพธ์ด้านเกษตรกรรม และปกป้องแม่น้ าสายต่าง ๆ ของประเทศ  

 นายจางได้กล่าวเพ่ิมเติมในการแถลงข่าวต่อส านักข่าวรอยเตอร์ ในกรุงปักกิ่งว่า “ตามความเป็นจริง
แล้วพ้ืนที่ท าเกษตรกรรมที่รุกล้ าแม่น้ าจะไม่ได้รับอนุญาตให้อยู่ในพ้ืนที่ดังกล่าวอีกต่อไป” และว่า “การวางแนวทาง
ป้องกันระบบนิเวศ” จะพิจารณาถึงความปลอดภัยด้านอาหารและรักษาสมดุลในด้านดังกล่าว   

 ทั้งนี้ จีนอยู่ระหว่างการรณรงค์เพ่ือรักษาสภาพแวดล้อมบริเวณแม่น้ าแยงซี ซึ่ง เป็นแหล่งน้ าใช้ให้แก่
ประชากรของประเทศได้ถึงประมาณร้อย ๔๐ ซ่ึงแม่น้ าแยงซีได้รับความเสียหายมาหลายทศวรรษจากการบุกเบิก
ถางป่าเพ่ือน ามาใช้ประโยชน์ การผันน้ า รวมทั้งการทิ้งขยะที่เป็นพิษ 

 ขณะที่รัฐบาลท้องถิ่นได้ด าเนินการรื้อถอนเขื่อนหลายแห่ง ปรับย้ายโรงงานเคมี รักษาพ้ืนที่ชุ่มน้ า 
และประกาศห้ามการท าเกษตรกรรมและการประมงในบริเวณที่อ่อนไหวทางด้านระบบนิเวศ แต่บางพ้ืนที่ยังท า
ไมไ่ดต้ามมาตรฐานที่ก าหนดเรื่องน้ าของประเทศ 

 ในช่วงต้นสัปดาห์นี้ ส านักงานอัยการสูงสุดของจีนระบุว่า ได้มีการจับกุมประชาชน จ านวน ๗,๐๘๔ คน 
ในข้อหาอาชญากรรมด้านสิ่งแวดล้อมบริเวณแม่น้ าแยงซีเมื่อปี ๒๕๖๒ เพ่ิมขึ้นร้อยละ ๔๓ โดยมีความผิด
ประกอบด้วยการท าประมงและเหมืองทรายโดยผิดกฎหมาย รวมทั้งการทิ้งขยะ 



- ๒ – 

 

 กระทรวงสิ่งแวดล้อมของจีนระบุว่า คุณภาพน้ าดีขึ้นในภาพรวม โดยร้อยละ ๗๕ ของพ้ืนผิวน้ าจาก
กลุ่มตัวอย่างแหล่งน้ าทั่วประเทศจ านวน ๑,๙๔๐ แห่ง ได้ตรงตามมาตรฐานเมื่อปี ๒๕๖๒ สูงขึ้นถึงร้อยละ ๓.๙ 
เมื่อเปรียบเทียบกับเม่ือปี ๒๕๖๑ 

 อนึ่ง จีนแบ่งคุณภาพของน้ าเป็น ๖ ระดับ โดยระดับ ๑-๓ คือ ระดับน้ าใช้ปลอดภัยต่อมนุษย์ ทั้งนี้ 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงสิ่งแวดล้อม ระบุว่า ร้อยละ ๓.๔ ยังคงต่ ากว่า “ระดับ ๕” ซึ่งไม่เหมาะแก่การใช้แม้ในทาง
เกษตรกรรมหรืออุตสาหกรรม โดยลดลงร้อยละ ๓.๓                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

-------------------------------------------------------- 

 

ที่มาของข่าว : ttps://www.reuters.com/article/us-china-environment-water/china-to-curb-farming-near-
rivers-in-push-to-reverse-water-pollution-official-
idUSKBN1ZG0EUttps://www.reuters.com/article/us-china-environment-water/china-to-curb-
farming-near-rivers-in-push-to-reverse-water-pollution-official-idUSKBN1ZG0EU 

วันที่พิมพ์ : ๒๑ มกราคม ๒๕๖๓ 
  
ขั นตอนการด าเนินการ / หลักวิชาการ : 
๑. คัดเลือกข่าวที่น่าสนใจและทันสมัยจากแหล่งข่าวทีน่่าเชื่อถือได้ อาทิ ttps://www.reuters.com/article/us-china-

environment-water/china-to-curb-farming-near-rivers-in-push-to-reverse-water-pollution-official-
idUSKBN1ZG0EUttps://www.reuters.com/article/us-china-environment-water/china-to-curb-farming-
near-rivers-in-push-to-reverse-water-pollution-official-idUSKBN1ZG0EU 

๒. ค้นหาข้อมูลพื้นฐานและข้อมูลทัว่ไปเก่ียวกับเร่ืองที่จะแปลจากแหล่งข้อมูลภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ โดยการ
ค้นหาจากระบบสบืค้นอิเล็กทรอนิกส์ และจ ากัดการค้นหาเฉพาะเว็บไซต์ที่ลงท้ายด้วย .go.th, .org, .edu เป็นต้น 

๓.  แปลข่าวจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย โดยใช้เครื่องมือช่วยแปล เช่น พจนานุกรมทั้งแบบเลม่ และแบบออนไลน์ 
คลังค าศัพท์ของส านักภาษาตา่งประเทศ การแลกเปลี่ยนความคดิเห็นกับนักวิเทศสัมพันธ์ในกลุม่งานเดียวกัน
เฉพาะจุดที่ยากต่อการแปล  

  
ผู้ปฏิบัติงาน นายสงัคม  ค ามุงคุณ นักวิเทศสัมพันธช์ านาญการพิเศษ 
กลุ่มงาน ภาษาอังกฤษ ล าดับที่ /ปีงบ  ๕/๖๓ 
ผู้ทาน นางสาวรัชนี  เอ่ียมประภาส นักวิเทศสัมพันธช์ านาญการพิเศษ 
ผู้ทาน นางสาวศิรสา  ชลายนานนท์ นักวิเทศสัมพันธช์ านาญการพิเศษ 
ผู้ตรวจ นางสาวกฤษณี  มาศรีจันทร ์ ผู้อ านวยการส านักภาษาต่างประเทศ 

D : กฤษยา/กลุ่มงานภาษาอังกฤษ/สังคม/ข่าวงบปี 63/ข่าวแปลข่าวรอบโลก/จีน (ประจ าวันที่ 17 ม.ค. 63) ครั้งที่ 2 (27.01.63) 10.00 น.  


